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Učenička recepcija mitološke geneze likova Priča iz davnine

 Ivane Brlić-Mažuranić
Students' Reception of Mythological Genesis of the Characters 
from Priče iz davnine by Ivana Brlić Mažuranić
Sažetak: Rad je nastao na temelju terenskog istraživanja učeničke recepcije likova Priča iz davnine, provedenog među učenicima sedmih razreda u osam hrvatskih škola iz tri hrvatske regije. Osmišljen je upitnik za učenike kojim se u prvom redu htjela ispitati sposobnost prepoznavanja mitološke geneze pojedinih likova kao bitne poetičke odrednice autoričinih bajki. Upitnik je popunjavan anonimno, uz naznaku spola/roda, zaključne ocjene iz Hrvatskog jezika te samoprocjene sklonosti čitanju. Temeljna pretpostavka koja se nastojala provjeriti bila je da su učenici u odgovarajućoj mjeri upoznati s mitološkom podlogom određenih likova  bajki Ivane Brlić-Mažuranić te da je relativno dobro prepoznaju. Pretpostavka se temeljila na važnosti djela u kontekstu nacionalne kulture kao i na činjenici dvostruke lektirne obrade autoričinih bajki (u četvrtom i šestom razredu). Nakon provedena istraživanja, pretpostavka se, nažalost, pokazala netočnom. U razloge takva stanja nastojali smo prodrijeti u zaključnom dijelu rada. 
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1. Uvod

Književnost kao složen kulturni fenomen odražava najrazličitija duhovna i materijalna bogatstva prošlih naraštaja, konkretizirana u različitim oblicima, vrijednostima i načinima prezentiranja. Riječ je o  odnosima u koje nije uvijek lako proniknuti i jednoznačno ih opisati, čije su pojavnosti raznovrsne, a funkcije višestruke. Genezu književnog fenomena valja tražiti u usmenoj inačici „umjetnosti riječi“ kao najstarijem i najdugotrajnijem obliku književnog izražavanja čiji korijeni sežu u agrafijsku fazu ljudske duhovnosti te kao takvi predstavljaju izvorište, tradiciju, ali isto tako i trajnu pratilju, inspiraciju pa i korektiv pisanoj književnoj matici. Osim usmene književnosti postoji i mitološki duhovni korpus, baš kao i religijski, na koji se književnost već stoljećima oslanja ugrađujući ga stvaralački u svoj pisani diskurs. Mitologija je podtekst koji je trajno upisan ne samo u umjetničko stvaralaštvo nekog naroda već i u najdublje sfere doživljavanja, mišljenja i  vjerovanja,  u sve ono što možemo odrediti ‘psihom’ jednog naroda (Sučić, 1943, str. 9). Nesumnjivo, svaka mitologija kao sustav, baš kao i pojedinačne, disperzirane priče koje su u novije doba u pojedinim krajevima ostale tek kao krhotine, transformirani okrajci cjelovite drevne mitologije, a koje postojanje duguju usmenoj predaji, predstavljaju riznicu narodnih vjerovanja, svjetonazora i, uopće, stanja duha. Priče koje potječu s izvora mitologije i narodne predaje svojevrstan su dokument o drevnim vremenima, ali i ogledalo trenutne civiliziranosti i kulturalnosti nekog naroda – s gledišta stupnja njihove osviještenosti u okvirima aktualna drušvenopovijesna trenutka. Takve priče same po sebi sadrže dimenziju zanimljivosti i intrigantnosti, prvenstveno zbog svoje vremensko-prostorne udaljenosti od točke „ovdje i sada“, zbog svoje povezanosti sa svijetom fantastičnog, ali isto tako i dimenziju edukativnosti jer ukazuju na način života i mišljenja predaka, kao i na funkcioniranje univerzalnih, vječnih tema u vremenskoj dijakroniji. Zbog svega toga, takve tvorevine duha izuzetno su potentne u smislu umjetnička oblikovanja, o čemu u predgovoru Hrvatske narodne mitologije (1943) govori i dr. Nikola Sučić:
Sva velebna zbivanja u svemiru i tajne života odjekuju u duši pojedinih naroda jekom čarobnog mita drevnih svojih pređa. Njihov narodni mit zanosio je kroz mnoge tisuće godina sve Helene, Romane, Germane, Anglosase, Slavene, Irane, pa također i dinarske Hrvate. Ta, nigdje nije sjaj Danice toliko jasan, a rujna zora toliko čarobna i bajna – koliko na sinjem moru. U duši tih naroda, tinjala je kroz viekove misao o ljepoti. Ona je došla do izražaja istom kasnije, poslije svih ratničkih pohoda, u doba mirnog razvitka, kad je svaka duhovna misao našla jeke i odjeka u duši naroda. Tu svoju zamisao o mitskoj ljepoti izrazili su bezbrojni majstori uma, pera, dlieta i kista u nebrojenim djelima liepe umjetnosti i književnosti kao nikada prije, ni poslije njih. Sva ona djela, kojima se u izlozima divite, djela liepih umjetnosti i književnosti – pripadaju njima. Zato je cjelokupna mladež sviju naroda uljudbenog zapada i naprednog sjevera kroz viekove napajala svoj duh na izvoru svoje drevne, velebne mitske prošlosti.
Mitološke koncepcije svijeta značajne su i stoga što ozbiljuju slike kojima su naši preci izražavali suodnose viših sila u čovjekovu životu, prirodi i svemiru u cjelini. Pokrštavanjem, svoje vjersko osjećenje svijeta produbili su, oplemenili i podigli na višu razinu uljuđenosti, ugrađujući, međutim, u jezgru kršćanske plemenitosti duha i impulse onog nadosjetilnog  osjećanja svijeta i njegove uređenosti  koju su osjećali i prakticirali još od najdrevnijih vremena. Iako na fenomenološkoj razini to nije uvijek vidljivo, starohrvatska i staroslavenska  mitologija upisane su u najdublji podtekst nacionalne hrvatske kršćanske kulture. Citiran Sučićev ulomak, osim što ukazuje na ulogu mitoloških koncepcija u umjetničkom stvaralaštvu, značajan je i stoga što naglašava prijemljivost mitoloških elemenata i modela na duhovni život mladih. Upravo tu prijemljivost, točnije, relaciju između drevnih mitoloških koncepata iz rane, ‘djetinje’ faze naše nacionalne kulture i njihova latentna života u mentalnim sferama suvremene hrvatske djece 21. stoljeća naznačujemo kao glavnu temu ovog rada. 
Pitanje o postojanju ili nepostojanju svjesnog suodnosa između današnjih osnovnoškolaca i hrvatske narodne mitologije, kao i stupnja eventualne korelacije, nametnulo se kao temeljno pitanje, a odgovor na njega nastojali smo dobiti istraživanjem učeničke recepcije lektirnih djela. Svoj smo interes primarno usmjerili na recepciju Priča iz davnine kao najvažnijeg, a u pravom smislu i jedinog djela obvezne osnovnoškolske lektire koje je u bitnom segmentu utemeljeno na narodnoj mitologiji.
 Priče iz davnine, najznačajnije djelo Ivane Brlić-Mažuranić, učenici djelomice upoznaju već u četvrtom razredu, na primjerima bajki Regoč i Šuma Striborova, dok je ostatak zbirke predviđen za čitanje i interpretiranje u šestom razredu. S obzirom da su neki od likova u bajkama Ivane Brlić-Mažuranić posredno ili neposredno utemeljeni na mitologiji, što autorica i sama eksplicitno navodi u Tumaču pojmova na kraju zbirke, a imajući u vidu činjenicu da su ulomci iz bajki uvršteni u čitanke i radne bilježnice iz književnosti (uglavnom u šestom razredu, kad se djelo i lektirno obrađuje) te kao takvi predodređeni i za nastavnu obradu usmjerenu usvajanju konkretnih nastavnih tema iz područja književnosti, u skladu s aktualnim Nastavnim planom i programom za osnovnu školu, a ne samo za uobičajenu lektirnu interpretaciju, upravo ovo djelo naše nacionalne književnosti čini se najpogodnijim za ispitivanje recepcije njegove dubinske mitološke podloge. Ispitujuću prepoznavanje likova čiji je korijen u narodnoj mitologiji, ujedno smo nastojali ispitati i percepciju književnog lika općenito od strane naših osnovnoškolaca, tj. percepciju i recepciju tri temeljna tipa književnih likova – fikcionalnih (onih koji su u prvom redu rezultat različitih strategija književnog fingiranja i fikcionaliziranja), mitoloških/predajnih (preuzetih ili utemeljenih na narodnoj mitologiji ili predaji općenito) i zbiljskih/nefikcionalnih (utemeljenih na stvarnu životu, tj. osobama koje su doista postojale ili postoje). Istraživanje je provedeno među učenicima sedmih razreda (iz razloga lektirne obrade Priča iz davnine u šestom), u prvom pologodištu školske godine 2008./2009. Ukupno je obuhvaćeno 370 učenika  u tri hrvatske regije: sjevernohrvatskoj (tri škole u Međimurskoj županiji), istočnohrvatskoj (tri škole u Osječko-baranjskoj županiji) i Gradu Zagrebu (dvije škole s područja Grada Zagreba), a nakon sređivanja podataka uzorak je reduciran na 354 učenika.  Način popunjavanja bio je anoniman, uz zabilješku rodne kategorije, zaključne ocjene iz Hrvatskog jezika na kraju prethodne školske godine te vlastite sklonosti čitanju na ponuđenoj skali od pet stupnjeva. 
Temeljna pretpostavka od koje smo krenuli želeći je provjeriti, tj. preciznije ispitati, bila je da će učenici uglavnom dobro prepoznavati mitološku podlogu likova, iz višestrukih razloga: temeljem dvostruke lektirne obrade tijekom osnovnoškolskog školovanja (četvrti i šesti razred), s obzirom na značaj Priča iz davnine u kontekstu nacionalne književnosti i kulture, te s obzirom na dobnu skupinu koja podrazumijeva gotovo završni osnovnoškolski uzrast – djecu/mladež na pragu razdoblja najintenzivnijih intelektualnih sposobnosti, kao i  intenziviranja specifičnih unutarnjih aktivnosti od kojih presudnu važnost ima maštanje. Psiholozi maštu najčešće određuju kao stalni dijalog između mogućeg i stvarnog života, kao predodžbe koje nisu jednostavni reprezentanti prijašnjih iskustava, nego predstavljaju nove kombinacije različitih iskustava na temelju kojih se oblikuju nove mentalne slike te, stoga, upravo maštanje  ima značajnu ulogu u stvaralačkom mišljenju i, uopće, u stvaralačkoj djelatnosti (Andrilović i Čudina, 1987, str. 2.). Mitologija kao sadržaj koji je primarno utemeljen na slikama, koji je s jedne strane ‘izvan’ našeg zbiljskog svijeta, dok s druge s njim duboko korespondira, i u tom – psihološko-pedagoškom i metodičkom smislu – čini se izuzetno podatan i polifunkcionalan.
2. Nacionalna mitologija u osnovnoškolskoj nastavi
Činjenica  je da se o mitologiji u osnovnoškolskoj nastavi malo govori, kako na teorijskoj, tako i na praktičnoj razini. S mitologijom kao pojmom, ali i konkretnim sustavom učenici se upoznaju u petom razredu, u okviru nastavnog predmeta Povijest, govoreći o grčkoj i rimskoj mitologiji. Nacionalna mitologija, kao i slavenska mitologija općenito, relativno je zapostavljena u smislu da se ne izučava sustavno u okviru ni jednog nastavnog predmeta. Doduše, tematskom logikom primarno joj je otvorena Povijest gdje se u okviru obrade gradiva o starim Slavenima, o prapostojbini Hrvata i njihovu dolasku na današnji prostor dotiču i određene mitološke teme, ali uglavnom na razini izbornog dijela gradiva.  Također, neki književni tekstovi koje učenici interpretiraju na nastavi Hrvatskog jezika takvi su da svojom temom, likovima ili sadržajem općenito prizivaju određen mitološki kontekst (Priče iz davnine Ivane Brlić-Mažuranić, Halugica, Veli Jože Vladimira Nazora, Dolazak Hrvata Milutina Mayera…). U  predmetu Hrvatski jezik obrada mitoloških pojmova, tema i motiva nije ugrađena u obvezne nastavne teme određene Nastavnim planom i programom, a s obzirom na raznovrsnost onoga što zatječemo u našim udžbenicima, može se zaključiti da se mitološkim sadržajima – čak i na razini pukog ekspliciranja u smislu definicije, kratka tumačenja ili osnovnih likova – ne pridaje potrebna pažnja. Ipak, kad je riječ o Pričama iz davnine Ivane Brlić-Mažuranić pojedini udžbenički izvori (ne svi) donose referenciju na mitologiju, bilo na deskriptivnoj razini tumačenja nekog lika (npr. lik Mokoš tumači se kao «mitološko biće koje po predaji živi u močvari» (Diklić i Skok, 2007, str. 27.) ili kao „neka moćna sila koja je, prema vjerovanju starih Slavena, vladala na zemlji, poglavito u močvari“ (Merkler, 1998, str. 52.), lik Bjesomara  kao «vladar zlih i opasnih sila», a lik Svarožića kao «Sunčana svjetlost u obličju prekrasnog mladića« (Baličević i dr., 2007, str.160.)
, bilo kroz metodičke zadatke ponuđene kao pomoć u procesu interpretacije teksta, npr: «Koji likovi u toj bajci pripadaju mitološkim bićima, a koji stvarnom svijetu?"; "Kakvim je postupkom autorica oblikovala mitološka bića? Koje im je ljudske osobine dodijelila?" (Diklić i Skok, 2007., str. 27.)). S obzirom na to, kao i sve ranije iznijeto o zbirci Priče iz davnine i njezinoj važnost za hrvatsku književnost, krenuli smo od pretpostavke da su učenici u sedmom razredu relativno dobro upućeni u mitološku utemeljenost pojedinih likova Ivane Brlić-Mažuranić, baš kao i u njezinu nezaobilaznu poziciju  u razvojnom tijeku naše nacionalne kulture. Među Ivanine likove mitološke geneze intencionalno smo uvrstili i fiktivni lik šergrta Hlapića (iako Ivana u  jednom autopoetičkom zapisu upućuje na zbiljski impuls u nastanku lika), koji je osnovnoškolcima, pretpostavili smo, najpoznatiji, a vjerojatno i najbliži
, kako bismo dobili uvid i u njegovu recepciju kod današnjih sedmaša.
3. Terensko istraživanje učeničke recepcije likova Priča iz davnine
3.1. Dizajn istraživanja
U ovom istraživanju  ispitivali  smo sposobnost učenika u određivanju podrijetla izabranih književnih lektirnih likova. Istraživanjem su obuhvaćeni učenici sedmih razreda u osam osnovnih škola, izabranih iz triju regija Republike Hrvatske (vidjeti tablicu broj 1). 

Tablica 1. Opis uzorka po mjestima prikupljanja podataka i spolu ispitanika

	Mjesto prikupljanja podataka
	Dječaci
	Djevojčice
	Ukupno:

	OŠ Sveta Marija

 
	Broj ispitanika
	8
	13
	21

	
	Postotak
	4,9%
	6,8%
	5,9%

	OŠ Prelog

 
	Broj ispitanika
	22
	19
	41

	
	Postotak
	13,6%
	9,9%
	11,6%

	OŠ Selnica

 
	Broj ispitanika
	31
	33
	64

	
	Postotak
	19,1%
	17,2%
	18,1%

	OŠ Jagoda Truhelka
 
	Broj ispitanika
	26
	32
	58

	
	Postotak
	16,0%
	16,7%
	16,4%

	OŠ M. P. Katančića

 
	Broj ispitanika
	25
	28
	53

	
	Postotak
	15,4%
	14,6%
	15,0%

	OŠ Tenja

 
	Broj ispitanika
	15
	26
	41

	
	Postotak
	9,3%
	13,5%
	11,6%

	OŠ Mladost, Utrine
 
	Broj ispitanika
	25
	24
	49

	
	Postotak
	15,4%
	12,5%
	13,8%

	OŠ Bukovec

 
	Broj ispitanika
	10
	17
	27

	
	Postotak
	6,2%
	8,9%
	7,6%

	Ukupno:
	162
	192
	354

	
	100,0%
	100,0%
	100,0%


Kako prikazuje tablica 1., podaci su prikupljeni u osam osnovnih škola, tehnikom prikupljanja licem u lice uz prisutnog ispitivača, tijekom prvog polugodišta školske godine 2008./2009. Budući da je riječ o ispitanicima koji su srodni po stupnju obrazovanja, godinama starosti, godinama obrazovanja i tipu obrazovanja (temeljem jedinstvenog Nastavnog plana), u nastavku istraživanja analizirane su njihove razlike s obzirom na tri ključne varijable razlikovanja: rodnu kategoriju, zaključnu ocjenu iz Hrvatskog jezika (na kraju šestog razreda) i samoprocjenu zainteresiranosti za čitanje (mjerenu na Likertovoj petstupnjevanoj ljestvici, gdje prvi stupanj označava  odsustvo bilo kakve zainteresiranosti, a posljednji, peti,  potpunu zainteresiranost).
Kako prikazuje tablica 2., utvrđene su statistički značajne razlike između varijable roda i zaključne ocjene iz Hrvatskog jezika te samoprocjene zainteresiranosti za čitanje.
Tablica 2. Statističke značajne razlike u zaključnim ocjenama iz Hrvatskog jezika i sklonosti čitanju s obzirom na rod ispitanika (hi-kvadrat test pokazatelj)
	Zaključna ocjena iz Hrvatskog jezika 
na kraju školske godine 2007./2008.
	Rodna kategorija
	Ukupno
	hi-kvadrat 
test pokazatelj
 i p vrijednost

	
	dječaci
	djevojčice
	
	

	dovoljan

 
	Broj ispitanika
	33
	15
	48
	hi-kvadrat
= 27,51
p = 0,000**

	
	Postotak
	20,6%
	7,8%
	13,6%
	

	dobar

 
	Broj ispitanika
	53
	48
	101
	

	
	Postotak
	33,1%
	25,0%
	28,7%
	

	vrlo dobar

 
	Broj ispitanika
	43
	47
	90
	

	
	Postotak
	26,9%
	24,5%
	25,6%
	

	izvrstan
 
	Broj ispitanika
	31
	82
	113
	

	
	Postotak
	19,4%
	42,7%
	32,1%
	

	Ukupno:
	Broj ispitanika
	160
	192
	352
	

	
	Postotak
	100,0%
	100,0%
	100,0%
	

	Samoprocjena sklonosti čitanju


	uopće me 
ne zanima
	Broj ispitanika
	20
	10
	30
	hi-kvadrat  = 20,47

p = 0,000**

	
	Postotak
	12,7%
	5,2%
	8,6%
	

	ne zanima me
	Broj ispitanika
	33
	20
	53
	

	
	Postotak
	21,0%
	10,5%
	15,2%
	

	niti me zanima, niti me ne zanima
	Broj ispitanika
	42
	59
	101
	

	
	Postotak
	26,8%
	30,9%
	29,0%
	

	zanima me
	Broj ispitanika
	58
	83
	141
	

	
	Postotak
	36,9%
	43,5%
	40,5%
	

	izrazito me zanima
	Broj ispitanika
	4
	19
	23
	

	
	Postotak
	2,5%
	9,9%
	6,6%
	

	Ukupno:
	Broj ispitanika
	157
	191
	348
	

	
	Postotak
	100,0%
	100,0%
	100,0%
	


   ** statistički značajna razlika čija je signifikantnost manja od 0.01

   * statistički značajna razlika čija je signifikantnost manja od 0.05

U oba slučaja, djevojčice su one koje su same sebe u većem udjelu ocijenile zainteresiranijima za čitanje, a istodobno su ocijenjene i višim prosječnim ocjenama iz Hrvatskog jezika. S ciljem potvrde prethodnih rezultata, po kojima su djevojčice sklonije čitanju te ujedno i ocijenjene višim prosječnim ocjenama iz predmeta Hrvatski jezik, provedena je i t-test procedura kojom su zabilježeni rezultati iznijeti u tablici 3.
Tablica 3. t-test analiza statistički značajnih razlika u visini prosječnih zaključnih ocjena iz Hrvatskoga jezika i učeničke samoprocjene sklonosti čitanju s obzirom na rod ispitanika
	
	Rod
	Broj ispitanika
	Prosječna ocjena
	Standardna devijacija
	t-test

p vrijednost

	Zaključna ocjena iz Hrvatskog jezika

 
	dječaci
	160
	3,45
	1,027
	-5,262

0,000**

	
	djevojčice
	192
	4,02
	0,997
	

	Sklonost čitanju

 
	dječaci  
	157
	2,96
	1,094
	-4,157

0,000**

	
	djevojčice
	191
	3,42
	0,986
	


   ** statistički značajna razlika čija je signifikantnost manja od 0.01

   * statistički značajna razlika čija je signifikantnost manja od 0.05
Prethodna pretpostavka potvrđena je u oba slučaja višim prosječnim ocjenama u korist djevojčica. Razlika je statistički značajna na razini 1% signifikantnosti.
Terensko istraživanje učeničke 
recepcije likova Priča iz davnine
3.2. Upitnik

Osmišljen je upitnik za učenike strukturiran od tri zadatka, od kojih je drugi zadatak sadržavao a i b dio. U 1. zadatku učenici su u tabličnom prikazu književnih likova preuzetih iz obveznih lektirnih djela od prvog do sedmog razreda (uz svega nekoliko iznimaka naslova iz izbornog dijela lektire), trebali odrediti njihovu fiktivnu, mitološku ili zbiljsku podlogu. Tablica je osmišljena tako da je ujedno trebala ponuditi i uvid u eventualna nečitanja ili zaboravljanja pojedinih tekstova – učenici su se mogli odlučiti i za kategorije odgovora nisam čitao ili ne sjećam se lika. U 2. a zadatku učenici su na istim likovima prosuđivali stupanj saživljenosti/poistovjećivanja  s likom, dok su u 2. b zadatku iz iste skupine likova trebali izabrati svoj najomiljeniji lik te ga okarakterizirati pridruživanjem ili nepridruživanjem ponuđenih osobina (a – lik mi uopće nije blizak, b – lik mi je samo djelomično blizak, c – lik mi je izuzetno blizak). U 3. zadatku učenici su izražavali svoju percepciju cjelokupne zbirke Priče iz davnine, pridružujući joj ili uskraćujući neku od odrednica ponuđenih u tabličnom prikazu.  Zbog prostorne opsežnosti upitnika u cijelosti, ovdje donosimo samo njegov 1. zadatak, analiza kojeg  i predstavlja okosnicu teme kojom se bavimo u ovom radu:
1. Popuni tablicu tako da svakom književnom liku pridružiš križić (+) u onoj rubrici za koju misliš da najtočnije određuje vrstu tog književnog lika. Ako knjigu kojoj lik pripada (naslov knjige napisan je u zagradi), nisi čitala/o, križić stavi u jedan od posljednja dva stupca.

Likovi u književnim djelima mogu biti različiti:

         -  izmišljeni (fikcionalni) – pisac ih je izmislio
          - preuzeti  – pisac ih je preuzeo iz npr. narodne predaje i/ili mitologije

          - zbiljski (nefikcionalni) – pisac je opisao osobe koje su doista postojale ili postoje
	LIK
	IZMIŠLJEN
	PREUZET IZ

NARODNE

PREDAJE ili MITOLOGIJE
	ZBILJSKI
	ne sjećam 
se lika
	nisam

čitao/

čitala

	Domaći

(Šuma Striborova)           
	
	
	
	
	

	Snjeguljica (Snjeguljica

 i sedam patuljaka)
	
	
	
	
	

	Hlapić (Čudnovate

 zgode šegrta Hlapića)
	
	
	
	
	

	Petar Pan (Petar Pan)


	
	
	
	
	

	Regoč (Regoč)


	
	
	
	
	

	dječak Vlado (Voda)


	
	
	
	
	

	Koko (Koko u Parizu)


	
	
	
	
	

	Pinokio (Pinokio)


	
	
	
	
	

	Zora-djevojka (Ribar 

Palunko i njegova žena)
	
	
	
	
	

	Pero Kvržica (Družba 

Pere Kvržice)
	
	
	
	
	

	Nemeček (Junaci 

Pavlove ulice)
	
	
	
	
	

	Malik Tintilinić (Šuma Striborova)
	
	
	
	
	

	djevojčica Zlata (Moja 

Zlatna dolina)
	
	
	
	
	

	Mlinar, mlinarica, sin i Janja (Kameni svatovi)
	
	
	
	
	

	Svarožić (Kako je 

Potjeh tražio istinu)
	
	
	
	
	

	Eko (Eko, Eko)


	
	
	
	
	

	Mokoš (Sunce djever i 

Neva Nevičica)
	
	
	
	
	

	Ljuban (Vlak u snijegu)


	
	
	
	
	

	Dječak (Paunaš)


	
	
	
	
	

	Pipi Duga Čarapa

(Pipi Duga Čarapa)
	
	
	
	
	

	djevojčica Cvijeta 

(Mali ratni dnevnik)
	
	
	
	
	


3.3. Rezultati provođenja upitnika i njihova interpretacija
Kako je već u analizi osobitosti uzorka zamijećeno da se učenici statistički značajno razlikuju u prosječnoj zaključnoj ocjeni iz Hrvatskog jezika te u samoprocjeni sklonosti čitanju s obzirom na rod, kategorija roda tretirana je kao varijabla razlikovanja i u ostalim segmentima statističke analize. Ispitanici koji su na navedeno pitanje odgovorili ne znam ili ne sjećam se, tretirani su kao nedostajući.
Tablica 4. Statistički značajne razlike u prepoznavanju mitološkog koncepta izabranih likova iz  djela Ivane Brlić-Mažuranić s obzirom na rod ispitanika (hi-kvadrat test pokazatelj)

	Izabrani likovi Ivaninih djela
	Ponuđena kategori-zacija 
	Dječaci
	Djevojčice
	Ukupno
	Postotak

od ukupnog broja odgovora
	hi-kvadrat test pokazatelj 
i p vrijednost

	Domaći (Šuma Striborova)
	Zbiljski
	3 (60,0%)
	2 (40,0%)
	5 (100%)
	1,9%
	hi-kvadrat
= 0,744

p=0,689

	
	Mitološki
	19 (41,3%)
	27 (58,7%)
	46 (100%)
	17,9%
	

	
	Izmišljen
	84 (40,8%)
	122 (59,2%)
	206 (100%)
	80,2%
	

	
	Ukupno
	106 (41,2%)
	151 (58,8%)
	257 (100%)
	100,0%
	

	Hlapić

(Čudnovate zgode Šegrta 

Hlapića)
	Zbiljski
	21 (47,7%)
	23 (52,3%)
	44 (100%)
	13,8%
	hi-kvadrat
= 0,726

p=0,626

	
	Mitološki
	8 (53,3%)
	7 (46,7%)
	15 (100%)
	4,7%
	

	
	Izmišljen
	114 (43,7%)
	147 (56,3%)
	261 (100%)
	81,6%
	

	
	Ukupno
	143 (44,7%)
	177 (55,3%)
	320 (100%)
	100%
	

	Regoč

(Šuma Striborova)
	Zbiljski
	8 (61,5%)
	5 (38,5%)
	13 (100%)
	7,2%
	hi-kvadrat
= 1,897
p=0,387

	
	Mitološki
	24 (40,7%)
	35 (59,3%)
	59 (100%)
	32,8%
	

	
	Izmišljen
	47 (43,5%)
	61 (56,5%)
	108 (100%)
	60,0%
	

	
	Ukupno
	79 (43,9%)
	101 (56,1%)
	180 (100%)
	100,0%
	

	Zora-djevojka

(Ribar Palunko i njegova žena)
	Zbiljski
	5 (35,7%)
	9 (64,3%)
	14 (100%)
	7,6%
	hi-kvadrat

= 9,905
p=0,007**

	
	Mitološki
	17 (27,4%)
	45 (72,6%)
	62 (100%)
	33,7%
	

	
	Izmišljen
	56 (51,9%)
	52 (48,1%)
	108 (100%)
	58,7%
	

	
	Ukupno
	78 (42,4%)
	106 (57,6%)
	184 (100%)
	100%
	

	Malik Tintilinić

(Šuma Striborova)
	Zbiljski
	1 (16,7%)
	5 (83,3%)
	6 (100%)
	2,5%
	hi-kvadrat

= 2,998
p=0,223

	
	Mitološki
	16 (51,6%)
	15 (48,4%)
	31 (100%)
	12,8%
	

	
	Izmišljen
	82 (40,0%)
	123 (60%)
	205 (100%)
	84,7%
	

	
	Ukupno
	99 (40,9%)
	143 (59,1%)
	242 (100%)
	100,0%
	

	Svarožić

(Kako je Potjeh tražio istinu)
	Zbiljski
	4 (33,3%)
	8 (66,7%)
	12 (100%)
	6,8%
	hi-kvadrat =13,920
p=0,001**

	
	Mitološki
	16 (27,6%)
	42 (72,4%)
	58 (100%)
	32,8%
	

	
	Izmišljen
	61 (57,0%)
	46 (43,0%)
	107 (100%)
	60,5%
	

	
	Ukupno
	81 (45,8%)
	96 (54,2%)
	177 (100%)
	100,0%
	

	Mokoš

(Sunce djever i Neva Nevičica)
	Zbiljski
	8 (66,7%)
	4 (33,3%)
	12 (100%)
	8,1%
	hi-kvadrat

=6,129
p=0,047*

	
	Mitološki
	15 (30,6%)
	34 (69,4%)
	49 (100%)
	33,1%
	

	
	Izmišljen
	40 (46,0%)
	47 (54,0%)
	87 (100%)
	58,8%
	

	
	Ukupno
	63 (42,6%)
	85 (57,4%)
	148 (100%)
	100,0%
	


   ** statistički značajna razlika čija je signifikantnost manja od 0.01

   * statistički značajna razlika čija je signifikantnost manja od 0.05

Tablica 4. prije svega pokazuje koji su autoričini likovi učenicima najmanje prepoznatljivi, a to su: Mokoš, Svarožić, Regoč i Zora-djevojka. Za navedene likove učenici su se u najvećem broju odlučivali kao za one za koje nisu čuli ili ih se ne mogu sjetiti. O podrijetlu lika Mokoš odgovaralo je svega 148 učenika (42% od ukupno 354 ispitanika), o Svarožićevu 177 učenika (50%), Regočevu 180 učenika (51%) te o Zori-djevojci 184 učenika (52%). ‘Najprepoznatijim’  likovima Ivane Brlić-Mažuranić pokazali su se Hlapić (n=320 ili 90,4%), Domaći (n=257 ili 72,6%) i Malik Tintilinić (n=242, 68,4%). Nedvojbeno, rezultat njihova prepoznavanja nije isključivo plod izučavanja lektirne građe nego i izloženosti ekranizacijama Ivaninih djela, kao i drugim vrstama njihove medijske promidžbe. Osim toga, dojam ‘prepoznavanja’ subjektivne je prirode. Malik Tintilinića je svega 12,8% učenika točno odredilo po podrijetlu, odnosno, kao lik utemeljen na mitologiji. Premda smo očekivali kako će se pri analizi učeničkih odgovora pronaći statistički značajne razlike s obzirom na rodnu kategoriju učenika, one su utvrđene samo pri ocjeni Zore-djevojke, Svarožića i Mokoš, pri čemu su u sva tri slučaja djevojčice točnije određivale utemeljenost likova (Zoru-djevojku mitološkim je likom označilo ukupno 33,7% učenika, a od njih 72% djevojčica i 27,4% dječaka; Svarožića – 32,8% učenika, a od njih 72,4% djevojčica i 27,6% dječaka; a Mokoš – 33,1% učenika, od kojih 69,4% djevojčica i 30,5% dječaka). 
Razmišljanje o prethodnoj tablici moglo bi se generalizirati u dva smjera – u vidu indicije kako postoje likovi koji su izrazito niske razine prepoznatljivosti, tj. oni za koje učenici učestalo odgovaraju ne znam ili nisam čitao (Mokoš, Svarožić, Regoč, Zora-djevojka) te, s druge strane, u vidu indicije na učestalu krivu predodžbu o podrijetlu Ivaninih likova (najčešće označenih plodom autoričine mašte). Generalno gledano, ni djevojčice ni dječaci nisu upućeni u mitološku utemeljenost većine autoričinih likova, o čemu svjedoči i grafikon broj 1.
Grafikon 1. Struktura učeničkih odgovora o utemeljenosti likova Ivane Brlić-Mažuranić u zbilji, mitologiji i mašti (nazivnik pri izračunavanju strukturnih omjera činio je broj učenika koji se nisu odredili za kategoriju ne sjećam se ili nisam čitao)
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Prema navedenom grafikonu može se zaključiti kako učenici većinu Ivaninih likova drže izmišljenima, a prema grafikonu koji slijedi zamjetno je kako u dojmu ‘izmišljenosti’ pred Hlapićem prednjači Malik Tintilinić, lik čija je geneza mitološka.
Sukladno tablici 4, po kojoj je Malik Tintilinić ocijenjen od 242 učenika (68,4% uzorka) kao lik s kojim su upoznati (od njih 242 svega 12,8% ga doista točno uvrštava u kategoriju mitoloških likova), prethodni grafikon potvrđuje učeničku neupućenost u njegovo izvorno podrijetlo.

Grafikon 2. Dojam izmišljenosti u učeničkim ocjenama izabranih likova
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Porazna je činjenica da se u razlikovanju Malika Tintilinića gube razlike između dječaka i djevojčica, tj. podjednaki su u neznanju - svega 12,8% učenika ocjenjuje ga likom izgrađenim na mitološkoj podlozi.

Tablica 5. Broj točnih učeničkih odgovora s obzirom na zaključnu ocjenu iz Hrvatskog jezika

	Točno prepoznata geneza/vrsta  lika
 
	Zaključna ocjena iz Hrvatskog jezika


	
	dovoljan
	 dobar
	vrlo dobar
	izvrstan

	Mokoš 
	4
	6
	9
	30

	Svarožić  
	3
	11
	9
	36

	Malik Tintilinić
	3
	5
	4
	20

	Zora-djevojka 
	5
	8
	13
	36

	Regoč 
	5
	11
	14
	31

	Hlapić 
	7
	12
	11
	15

	Domaći
	 
	7
	9
	31


Navedena tablica pokazuje da je točnost prepoznavanja proporcionalna s višom ocjenom koju učenik ima iz Hrvatskog jezika, tj. u većini slučajeva najviše točnih odgovora dali su učenici s ocjenom odličan, a najmanje učenici s ocjenom dovoljan, uz nekoliko iznimaka vezanih uz točne odgovore vrlo dobrih i dobrih učenika.
Tablica 6. Broj točnih učeničkih odgovora s obzirom na njihovu samoprocjenu sklonosti čitanju

	 
	Sklonost čitanju

	
	uopće me 
ne zanima
	ne zanima me
	niti me zanima, 
niti me ne zanima
	 zanima me
	izrazito 
me zanima

	Mokoš 
	2
	2
	11
	27
	7

	Svarožić 
	2
	5
	11
	31
	10

	Malik Tintilinić 
	2
	1
	6
	19
	4

	Zora-djevojka   
	4
	3
	14
	34
	7

	Regoč
	3
	5
	24
	22
	7

	Hlapic
	3
	3
	18
	18
	3

	Domaći 
	3
	1
	9
	27
	7


Gornja tablica pokazuje da su gotovo redovito najviše točnih odgovora dali učenici koji su svoju sklonost čitanju izrazili odrednicom zanima me, tj. četvrtim stupnjem od pet ponuđenih. Nakon njih u većini slučajeva po uspješnosti prepoznavanja geneze lika bili su oni koji su svoju sklonost čitanju izrazili odrednicom niti me zanima, niti me ne zanima, a tek onda oni koji su izrazili najveću sklonost čitanju, tj. odlučili se za izraz izrazito me zanima. Očekivano, oni koji su se izjasnili da ih čitanje uopće ne zanima ili samo ne zanima bili su najmanje uspješni u prepoznavanju geneze, tj. vrste književnog lika. Osrednja uspješnost u točnosti odgovora onih koji su izrazili izrazitu, tj. najveću sklonost čitanju može se tumačiti dvostruko – kako (ne)svjesnim precjenjivanjem vlastitih sklonosti i interesa, tako i činjenicom da sklonost čitanju nije presudan kriterij za točnost odgovora, tj. za percepciju i znanje o književnom liku, već su za to važniji neki drugi čimbenici, u prvom redu kvaliteta i vrsta znanja općenito, kako na razini nastavnog predmeta, tako i na razini općih znanja.

4. Zaključak 
Početna pretpostavka o relativno dobroj upućenosti učenika u likove Priča iz davnine, najznačajnijeg djela Ivane Brlić-Mažuranić, terenskim istraživanjem koje smo proveli pokazala se netočnom. Upitna je i sama recepcija zbirke u cjelini, što je tema koju bi svakako trebalo istražiti u nekim budućim radovima, a osobito se takvom pokazala recepcija likova utemeljenih na podlozi nacionalne mitologije. 
Iako je usmjerenost na izvorišta slavenske mitologije i narodne književnosti jedna od bitnih odrednica autoričine poetike, čini se da naši osnovnoškolci s njome nisu upoznati u adekvatnoj mjeri. Istraživanjem je utvrđeno relativno slabo prepoznavanje geneze svih vrsta književnih likova koje učenici upoznaju putem lektirnih djela (fiktivnih, autobiografskih i mitoloških), što nesumnjivo otvara prostor novim istraživanjima koja bi se pozabavila kako metodičkim pristupima u obradi književnog lika, tako i psihologijskim specifičnostima koje utječu na doživljavanje i na kreiranje percepcije u djece te dobi. Ipak, mitološki likovi uvelike prednjače po svojoj ‘neprepoznatljivosti’, tj. po učestalosti  kriva dekodiranja. Pokazalo se da su u točnosti prepoznavanja mitološke podloge likova Priča iz davnine bolje djevojčice od dječaka, što se može tumačiti višom ocjenom iz Hrvatskog jezika koju u prosjeku imaju u odnosu na dječake, baš kao i razlikama u interesima (izražavaju veću sklonost čitanju) te općenitim razlikama u psihološkoj konstituciji. Pokazalo se također da su u recepciji nešto bolje prošli mitološki likovi s kojima su se učenici susreli još u nižim osnovnoškolskim razredima, kao što su Domaći i Malik Tintilinić, barem što se tiče toga da ih određuju ‘prepoznatljivima’, tj. da se rijetko odlučuju za odgovore nisam čitao ili ne sjećam se lika, iako i  njihovu mitološku podlogu slabo prepoznaju. Takva sklonost  likovima iz nižih razreda mogla bi se tumačiti kako većom motivacijom za čitanje bajki u toj učeničkoj dobi, tako i boljom metodičkom obradom, ili pak učestalijim „bojkotiranjem“ lektirnih djela koje često nastupa u kasnijoj dobi. 
Bez obzira na dominaciju djevojčica s obzirom na uspješnost/točnost recepcije, generalno gledano, naši osnovnoškolci u cjelini pokazuju vrlo malo znanja, predodžbi i intuicije o osebujnim likovima Priča iz davnine kao nezaobilaznog teksta naše nacionalne književnosti, ali i o hrvatskoj mitologiji općenito – velika većina učenika ne zna/ne osjeća da su neki likovi Ivane Brlić-Mažuranić, koje su interpretirali u sklopu lektirne obrade (poneke čak i višekratno – u nižim i višim razredima), utemeljeni na narodnoj mitologiji, a možemo pretpostaviti da i o samoj mitologiji kao važnom kulturnom fenomenu znaju malo ili gotovo ništa. Razloge za takvo stanje svakako valja tražiti na više razina – u nesustavnoj i nedovoljnoj obradi teme nacionalne mitologije u našem osnovnoškolskom sustavu, u neadekvatnom tretmanu mitološke komponente Priča iz davnine u većini udžbenika iz književnosti, u eventualnoj nepripremljenosti ili neosvještenosti nastavnika Hrvatskog jezika za taj vid autoričine poetike, kao i u suvremenom društvu općenito koje tradicijskoj kulturi (u smislu civilizacijski nezaobilaznih duhovnih iskustava koje smo baštinili od predaka) pridaje premalo pozornosti. U otklanjanju takva pristupa, barem na onim razinama gdje je to koliko-toliko moguće, vidimo prostor za pozitivne promjene koje su nesumnjivo nužne za adekvatno ostvarivanje temeljnih zadaća nastavnog područja književnosti
, kao i općenito za odgoj budućih stvaralačkih generacija upoznatih s  povijesnim i kulturalnim vrijednostima koje stoje u duhovnom korijenu nacije, ali i civilizacije općenito.
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� Zanimljivo je da su Priče iz davnine, bez obzira što svoje utemeljenje nalaze u mitologiji, velikim dijelom koncipirane u skladu s kršćanskim postavkama, o čemu se temeljitije govori tek u posljednje vrijeme. Dio njihovih zanimljivosti i originalnosti upravo i proizlazi iz jedinstvena sudnosa dvaju spomenutih duhovnih koncepata, točnije, iz nadgradnje mitoloških likova kršćanskim svjetonazorom.


�  Inače, u liku Svarožića moguće je iščitati i evanđeoski predložak - Svarožić se ukazao trojici braće kao svjetlost kakve još nikada ne bijahu vidjeli, što korespondira s Matejevim evanđeljem gdje čitamo: «Nakon šest dana uze Isus sa sobom Petra, Jakova i Ivana, te ih povede u goru visoku, u osamu i preobrazi se pred njima. I zasja mu lice kao sunce, a haljine mu postadoše bijele kao svjetlost» (Mt, 17,1-2). 


� Između ostalog, i iz razloga najveće medijske promidžbe te stvaralačke prezentacije lika u drugim umjetnostima. 


� Zadaće kako ih određuje Nastavni plan i program za osnovnu školu, u okviru Hrvatskog nacionalnog obrazovnog standarda iz 2006. g.: „spoznavanje i doživljavanje, tj. primanje (recepcija) književnih djela; razvijanje osjetljivosti za književnu riječ; razvijanje čitateljskih potreba; stvaranje čitateljskih navika; osposobljavanje za samostalno čitanje i primanje (recepciju) književnih djela» 
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